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Участници:

Мъже
Жени



Деца
Мел
Шер 




Мъри 
Дион
Шон
Амбър
Донал
г-ца Кроуфърд

Момиче

НАДПИС
БАРОВКИ
УЧАСТВАТ
РЕЙЧЪЛ БЛАНЧАРД
СТЕЙСИ ДАШ


ДОНАЛД АДИСЪН ФЕЙЗЪН


ИЛАЙЗА ДОНОВАН


ДЕЙВИД ЛАШЪР


ТУИНК КАПЛАН


МАЙКЪЛ ЛЪРНЪР в ролята на Мел


И  УОЛЪС ШОУН в ролята на г-н Хол

ПО ИДЕЯ НА
ЕЙМИ ХЕКЪРЛИНГ
Шер
Учителят по домакинство даде задача на Ди да сготви традиционно американско ястие. * Но тя бе притисната от времето и вместо да го готви 3 часа на 165 градуса, го пъхна за час на 260 градуса. Учителят реши, че й трябват часове с по-малко цифри и единственият избор за този срок беше “Драма”. Тя каза, че е забавно и аз със стъпка а-ла Мерил Стриийп се отправих към залата. * До Ди нямаше място, но тук се намеси съдбата, защото единственото място бе до най-привлекателния гимназист, който съм виждала.
Амбър
** Извинявай, но курсът е за истински актьори. Мислиш ли, че мястото ти е тук?

Шер
Амбър, знам че много неща си имитирала, но играла ли си някога?

Г-ца Кроуфърд
Ученици, моля да ме извините за закъснението, преживявам лична криза, но да не я обсъждаме. * Снощи скъсах с моя любим и трябва да кажа, че съм в период на горест. * Съобщиха ми, че имаме двама нови ученици. Шер Хоровиц? * Шер, имаш ли театрален опит?
Шер
Гледала съм “Котките” три пъти.

Г-ца Кроуфърд
* Не, скъпа, дали си играла на сцена?

Шер
О, играх Глинда, добрата вещица от “Магьосникът от Оз.”

Г-ца Кроуфърд
О, и кога точно си участвала в пиесата?

Шер
При момичетата-скаути.

Г-ца Кроуфърд
* Ученици, моля ви. И Кенет Брана е започнал от някъде. Другият нов ученик е Донал Милър. Донал? Правилно ли го произнасям?

Донал
Да, да, точно така.

Г-ца Кроуфърд
Е, Донал, имаш ли актьорски опит?

Донал
Ами, бях момче в “Момчета и кукли” на Бродуей преди година. Бях и гостуваща звезда във “Фреш Принс”.

Амбър
Гледах тази серия! Беше невероятен като вале на паркинга.

Г-ца Кроуфърд
Впечатляващо, Донал.

Шер
О, не, тогава гледах “Изискан дом”.

Г-ца Кроуфърд
Ученици, както може би знаете, след седмица ще правим прослушване за училищната пиеса. Пиесата, която ще поставим, е… “Хамлет”, класическа приказка за лудост и предателство. * И така, ученици, да се освободим от напрежението с едно упражнение. Изберете си партньор и да направим огледалното упражнение. И… начало. Близо. Да, потопете се дълбоко в очите на другия. Използвайте целия си заряд и преувеличавайте!
Шер
* О, Ди, не е ли изключителен? Има очите на Крис О`Донъл, но притежава дълбочината на Джони Деп. Толкова е страстен, че си го представям как помита хотелска стая. Ди, трябва да затварям. * Здравей, татко.

Мел
Здравей, скъпа.

Шер
Обади се секретарката ти. Каза, че трябва да се срещнеш с господин Хендерсън в ресторанта в 8. Написах благодарствена картичка на градския съветник за високото странно растение, което ни подари. Дано не възразяваш, но го нарекох “Ел Макферсън на храстите”.

Мел
Шер, не е за вярване. Я се виж. Станала си толкова отговорна. Мислех си * в офиса винаги поощрявам хората за добре свършената работа.

Шер
Ще ми дадеш тримесечен бонус?

Мел
Не, но реших да удължа вечерния ти час до 10 часа през седмицата и до полунощ през почивните дни.

Шер
Татко, толкова е стимулиращо за разцъфващата ми зрялост! Животът ми е във възход! Имам нов вечерен час и нов Болдуин, към когото да се стремя, но е толкова трудно, защото госпожица Кроуфърд ни даде такава глупава задача.
Г-ца Кроуфърд
** Нека позная. Открила си вещ на любимия на земята, разбита на милиони парченца и незаменима?

Шер
Не.

Донал
Видяла си птица да пада от дървото, тя е полужива и ти тичаш да я спасиш, но… тя умира в ръцете ти.
Шер
Не.

Дион
Аз знам. Разстроена си, защото кучето ти е сдъвкало чисто новите ти обувки “Маноло Бланик”.

Шер
Правилно! Имахме куче, което съсипваше всичко, затова накрая бяхме принудени да го дадем в ранчото на един човек.

Г-ца Кроуфърд
О, сигурно моментът е бил много емоционален за теб.

Шер
Да. Съсипа ми много хубави обувки.

Дион
Какво да направим за прослушването?

Шер
При представянето на всеки добър филм се казва, че актьорът е завладяващ.

Дион
Завладяващ? И как се “завладява”?

Шер
Не знам. Мисля, че това значи да си хипнотичен.

Дион
О, здравей.

Мъри
Здрасти. Четете “Хамлет”, а? “Да би могла таз омърсена плът като зацапан сняг да се стопи…” 

Дион
Дебела ли ме нарече?
Шер
Момчета, да не репетирате за пиесата?

Мъри
Да репетираме?

Шон
Ние представяме!

Мъри
Сега могат да ни арестуват за кражба на пиесата.
Шон
Хей, да тръгваме.

Мъри
Остави сцената на мен, пич.

Шер
* Той дори не подозира, че съществувам. Трябва да получа роля в пиесата!

Г-ца Кроуфърд
** Момичета, сцена от коя пиеса ще ни представите?

Шер
Избрахме сцена от “Изискан дом”. Аз съм Амбър Валета.

Дион
А аз, Шалом.

Шер
* Сини сенки за очи. Дали е застояла стока или най-новата тенденция?

Дион
Най-модният цвят на годината е синьото. Бляскаво, гланцово и мат.

Шер
Нима тази долнопробна ретро-мода е хитът на сезона?
Дион
Вероятно. Радвайте му се, момичета, докато трае.”

Шер
* Бяхме просто завладяващи.

Амбър
** Нека Бог ми е свидетел, няма да ме пипнат. Ако трябва ще лъжа, мамя или убивам, но никога вече няма да гладувам! *Трябваше да са репички, но съм алергична към тях.
Мъри
* Прикривай ме, патрньоре! Влизам!

Шон
Внимавай вътре!

Мъри
** Бум!

Шон
Не! О-йе! Можеш да го занесеш в банката.

Г-ца Кроуфърд
Откъде е тази сцена?

Шон
“Умирай трудно”.

Мъри
Всъщност от “Умирай по-трудно”. Аз бях Брус Уилис.

Шон
Аз бях Брус Уилис.

Мъри
Шон, аз бях Брус Уилис.

Шон
Не. Помниш ли като правихме “Смъртоносно оръжие”? Аз бях Дани Глоувър, а ти – Мел Гибсън.

Донал
Реших да направя компилация от най-добрите сцени на Брандо. Той е най-добрият американски актьор. ** (вика) Стела! Трябваше да съм скъперник, Чарли, а не лентяй, но съм точно това. * А сега ти идваш при мен и казваш “Дон Корлеоне, раздай справедливост.” Казвам ти, планетата Криптон ще се взриви след 30 дни. * Свети му маслото.
Шер
** Здравей, тате.

Мел
20 минути преди вечерния час. Харесва ми.

Г-ца Кроуфърд
* Ученици, това е списъкът с ролите. Помнете, няма малки роли, само малки актьори.

Шон
Виж, аз съм Полоний! А ти си Лаерт! Това значи, че съм ти баща. Ясно кой от двамата изглежда по-зрял.

Мъри
Шон, аз играя сина само защото нося шини. Още едно нелепо разпределение на базата само на външния вид. Сега знам как се чувства Памела Андерсън.
Шон
Несправедливост!

Амбър
* О! Аз съм Офелия! Главната женска роля. Знаех си, че е моя!

Дион
* Не мога да повярвам. Аз съм прислужница.

Шер
Шегуваш се! Отвратена съм!

Дион
Е, и ти си прислужница.

Шер
Така ли?

Дион
Какво е прислужница?

Амбър
Това значи, че ще изпълнявате нарежданията ми. 
Шер
* Значи съм слугиня? * И ти ли получи гадна роля?

Донал
Не… аз съм Хамлет.

Шер
Нима? Поздравления! Напълно я заслужаваш.

Донал
Благодаря. Слушай, някои от актьорите ще ходят на поетичния купон в петък вечер в “Молтън Джава”. Започва в 11,30. Ще дойдеш ли?
Амбър
Чух, че е бохемско. Ще дойда с радост.

Шер
* 11,30? Вечерният ми час е полунощ!

Донал
Е, ще дойдеш ли?

Шер
Чувствах се като Хамлет. Да ида или да не ида? Дали е по-почтено да спазя вечерния си час или да прекарам с този изумителен Болдуин? Мисля, че трябва да отида. Боже, не знам какви ги  дрънкам. Знам само, че го обичам. Да, звучи супер.

Дион
** Ехо! Не трябва ли да дремеш пред “Доктор Дентън” в полунощ? Баща ти ще те убие!

Шер
Знам, но как да му откажа? Страшно си падам по Донал, пък и Амбър ще ходи. Трябва да ида. Може да си прехвърля часа от другата седмица и да остана по до късно в петък.

Дион
Защо не го впечатлиш с играта си?

Шер
И как това ще ми помогне да се прибера по-рано?

Дион
Шер, не схващаш ли? Такъв Ди Каприо като Донал ще се впечатли повече от цветовете на сценичния ти костюм, отколкото от присъствието ти на партито.

Шер
Мислиш ли?

Дион
Сериозно.

Г-ца Кроуфърд
Добре, ученици, по местата. Съсредоточете се. Репетиция. Помнете, почувствайте героя си.

Мъри
* Ей, Шон, скивай! Време за Хамлет! 
Шон
Йо! Йо! Ем Си Хамлет! Не пипай!
Г-ца Кройуфърд
Помни, Амбър, чувстваш с предадена. Сърцето ти е сломено. Ти си в черната бездна на отчаянието. Да го видя.
Амбър
* Добре. “Нима, мой господарю, хубостта може да има по-добра събеседница от честността?”

Г-ца Кроуфърд
Извинете. Шер, Дион, това не са костюмите на прислугата.

Шер
Осъвременихме ги.

Г-ца Кроуфърд
* Продължи, Донал.

Донал
“Разбира се. Защото силата на хубостта наддумва честността.”
Г-ца Кроуфърд
Шер, Дион, какво правите?
Дион
Ами нали сме слугини? Преструваме се, че бършем прах.

Г-ца Кроуфърд
Скъпа, пестеливо. Малкото е много. Нататък.

Донал
“Това е било парадокс, но времената...

Амбър
Аз … не мога да работя така!

Шер
** Определено не впечатлих Донал с играта си. Сега трябва да отида на поетичния купон. Може, ако обясня на татко ситуацията… ** Татко, трябва да говоря с теб. Преживявам криза с театралния курс.

Мел
Театралния курс? * Шер, казвал ли съм ти, че участвах в училищната ни пиеса?

Шер
О, нима? Значи ще ме разбереш.

Мел
Играх Айс в “Уестсайдска история”. Бях направо убийствен. (пее)

Шер
** Как да обсъждам вечерния час, когато баща ми се е вживял в противни ученически спомени? Понякога трябва да предпазваш родителите си от суровата реалност на живота.

Г-ца Кроуфърд
Любовта е като упойваща роза, която не ми се обажда по телефона. А понякога просто звъни и звъни и знам, че очакваш този звън. На кого говориш? На кого?
Шер
Боже, явно това е моментът, в който артистичната тълпа откачи. Никой не изглеждаше нормално. Сякаш всички коси бяха побеснели.

Донал
Нима съм любил до сега? Не бях аз зървал истинската красота до тази нощ.

Шер
Донал, здравей. Това място е страшно колоритно.

Донал
Да, доста се мотая тук. Да ти предложа лате?

Шер
Добре, но не мога да остана дълго.

Донал
Защо? Вечерен час ли имаш? Спокойно, ще те върна навреме при татко.

Шер
Не, но треньорът ми мрази да се лишавам от сън. Тренировката ми страда.
Донал
След госпожица Коуфърд ще представя част от книгата на Ленърд Нимой “Аз не съм Спок”. *Ще пощурееш.

Шер
* Супер! Докосване в 11,40. Ако излезе сега и представи 5-минутна поема, ще има време да се върна вкъщи преди полунощ, стига да няма трафик по шосето. Татко ще ми даде 10 минути отсрочка. О, не! Амбър! Няма да споменавам вечерния час.

Донал
** Нима ушите ми грешат? Накъде така, Клингон? Не трябва вече да тъжа.

Шер
Надявам се Донал скоро да свърши. Само че като си такъв добър актьор е трудно да спреш. Сигурна съм, че татко ще ми даде 20 минути отсрочка. Най-добре да му звънна. Не, не, само още няколко минути. ** Откакто слезе от сцената, не мога да намеря Донал.
Донал
** Нима съм любил досега?

Шер
Не бях аз зървал истинската красота до тази нощ. Донал, трябва да запомниш и други поеми.

Амбър
Значи я е рецитирал и на теб?

Шер
Би ли ме завел вкъщи? Наистина трябва да тръгвам.

Амбър
Това какво е, среща? Мислех, че си довел мен.

Донал
Ей, защо да не си прекараме добре заедно? Хайде, двама от нас ще импровизират поема за влюбването по интернет.

Шер
Донал, вече видях достатъчно от играта ти.

Амбър
И не ми говори, освен на сцената. Хайде, Шер.

Шер
Ще си поделим ли таксито?

Донал
Такси? На мен ли говориш? На мен ли говориш?

Амбър
Вече не.

Шер
Да се махаме.

Момиче
* Хареса ми Спок, играл ли си Сулу?

Донал
Ами всъщност…

Мел
* Шер, знаеш ли колко е часът? Един сутринта. Един час закъснение! Поболях се от тревога! Щях да звъня в полицията! Звънях в болниците!

Шер
Татко, съжалявам. Провалих се. Трябваше да се обадя, но не го направих.

Мел
Не знам какво да ти кажа, Шер. Наистина ме разочарова.
Шер
Знам. Бях толкова щастлива, че ми вярваш, а после те разочаровах. Не ти ли се е искало да направиш нещо, да знаеш, че е грешно, но въпреки това да го направиш?

Мел
Не, никога.

Шер
Татко…

Мел
Е, веднъж. Един клиент плати хонорара в брой и за момент се изкуших да не го посоча в данъчната декларация. Но го сторих. Декларирах го, защото така е редно.

Шер
Така е, защото си толкова зрял. Знам, че това не е извинение, но няма ли оправдание “хубаво момче”?
Мел
Не, няма.
Шер
Ужасно съжалявам, че те разочаровах, тате.

Мел
**Нали разбираш, че трябва да те накажа?
Шер
Знам. Затова ще се накажа за месец и дори няма да гледам телевизия. 

Мел
* Е, това с наказанието е вярно, но не си ли твърде сурова със себе си?
Шер
Добре, татко. Две седмици и нито ден по-малко.

Мел
* Здраво се пазариш. Ела тук.

Амбър
“Нима, мой господарю, хубостта може да има по-добра събеседница от честността?”

Шер
Вълнувах се, че ще играя пред обикновена публика.

Донал
Това не ще поправи стореното!
Амбър
Аз бях далеч по-заблудена!

Шер
Когато с Ди се появихме с новото си снаряжение от “Подушвам шапка”, публиката бе напълно покорена.


** Знаеш ли какво разбрах? Нали се сещаш, че мислех Донал за страхотно име? Оказа се, че името му е Доналд и просто е махнал “Д”-то.

Дион
Ама че претенциозно.

Донал
Къде е баща ти?

Амбър
Вкъщи, господарю.

Шер
Не отидох на купона след представлението заради наказанието, но се замислих – странно как задълбоченото четене прилича на истинския живот. Както и Хамлет, се чувствах предадена и тъжна. И въпреки че Донал ме измами, предателството спрямо татко беше много по-лошо. Моя беше вината, че смятах Донал за по-готин, отколкото е. * О, впити дънки и корсаж! Номер 1-800! Както казах, класиката е вдъхновяваща.
Мъри
* И най-важно, няма никога да се окажеш неверен и към другите, бъди… бъди… * Какво следва?

Шон
Почивам си.

Мъри
**…бъди на себе си във всичко верен.”
Край

ПРЕВОДАЧ
Стоянка Димова

